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! került elintéznem a dolgot. Ám Csicsó 
; Pista még utánam kiáltott:

Hájjá az űr, kaszát aztán küldjön 
ám, mer tuggya, hogy paraszti szerszá
mom nincsen!

Intettem neki, hogy rögtön itt lesz a 
kasza. Közben arra gondoltam, hogy na
hát, micsoda büszkeség tud lakozni ebben 
a Csicsó Pistában. Lám, megveti a parasz
tot. Nagyobb úrnak tartja magát. Foga
dok, hogy a keze olyan, mint egv újvári 
kisasszonynak. . .

A futballpálva ott terült el nem messze 
a legelőtől. Körülötte akácfák, tele virág
gal. De a pálya is csupa virág. Óriási a fii 
rajta, sőt tüskecsomók is éktelenkednek 
itt-ott, de a virágok azért dominálnak az 
egész csatasikon. Százszorszép, piros pi
pacs. margarét. Nini, ott a tizenhatos vo
nal tájékán egy csapat kék búzavirág is 
tanyázik. Meghatva állok meg a buzavirá- 

I gok fölött. Szökevényeknek tartom őket,
| hűtleneknek. A közeli Dunára-dülőből 
1 szöktek ide, híitlenül ott hagyták a buza- 
I táblát. Nem szép tőlük, — de talán a mi 
; kedvünkért jöttek . . .

Micsoda boldogok, micsoda gyönyörű 
I kélk a tekintetük, akárcsak a kisangyalom 
j tekintete. Táncolnak a pirinyóka szélben 
; — nem is sejtik, mennyire kár volt onnan 
i a Dunára-dülőből megszökniük. Pár óra 

és halálra- száradnak Csicsó Pista kaszája 
! nyomában . . .

Lehajoltam, letéptem egy árva szálat. 
i Holnap ezt tiizöm a dresszem fölé, ezzel 
I fogom átjátszani a meccset!

* *  *

Másnap, alhogv a pályára léptem, meg
lepetve torpantam meg. A fü szinte tövig 
lekaszálva, a tüskének-gaznak sehol hire- 
hamva, nem látok egy fél szarkalábot se, 
— de a tizenhatos mentén úgy állanak ott 
azok -a tegnapi búzavirágok, hogy csak 
úgy nevet róluk a boldogság! A fü még a 
tövűikben is olyan törpe, akárcsak a kis- 
ujjam, de ők sértetlenül, büszkén himbá- 
lódznak magasan a pálya fölött!

Rohanok a taccsvonal menti akácfák fe
lé, mert tudom, hogy Csicsó Pista ott 
trónol valamelyiknek a lombja közt.

— Pista! — és már ráncigálom lefelé.
— Mi kőne még, hájjá? — kérdi sér

tődve.
— A búzavirágok . . .  mind meg van . . .  

miért nem kaszálta l e?. . .
Elnézett Csicsó Pista a tizenhatos felé. 

Csak nézett arra hosszan, a máskor olyan 
zord. sötét tekintete úgy ragyogott, mint 
a pálya felett a napsugár. És mosolygott. 
Végre ezt mondta halkan:

- Nem volt szivem lekaszálni őket!... 
El kellett fordulnom, mert éreztem, 

hogy a szemeimbe könny buggyanik.
N. F.

M o y q a H  é *  0  0  0

n város vezetősége végre pályáz utót irt 
ki két tisztviselői állásra. Szokatlan, 
mert Léván nem divat a városnál a 
megüresedett állásokat pályázat útján 
betölteni. De még igv is bizonytalan a 
dolog, mert példa van rá. hogy a pályás 
zat mellőzésével alacsonyabb képesítésű 
nem pályázó egyénnel töltötték be a 
megüresedett állast. Léván ugyanis az 
a szokás, hogy a megüresedett állásoks 
ra. — hiába az idevonatkozó törvényes 
előírás, — nem hirdetnek pályázatot, 
hanem egyszerűen kineveznek valakit 
i d e i g l e n e s  k i s e g í t ő  erőként, aki 
aztán az állást végelgyöngülésig ebben 
a minőségben tölti be. Ha azonban nas 
gyón jó az esélye, vagy hajlékony a ges 
rince. néhány év után a képviselőt est in 
let a szerzett érdemei alapján végleges 
siti. Kiváncsiak vagyunk a meghirdeteti 
pályázat eredményére, de még inkább 
arra. hogy a többi üresedésben lévő áh 
lásokra. mikor Írják ki a pályázatot?

OKULÁR
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H Í R E K -------- .
— LJ.j állatorvos. Dr. Sulik József, ipoly- 

sági állatorvost a lévai járás állatorvosává 
nevezték ki. Ügyosztályát már a hónap 
közepén átvette.

— A Prohászkások kultúrestje július hó
30-án este 1-9 őrkor kezdődül; a Denk- 
szálló nagytermében. A kultúrest műsora 
a következő: 1. Megnyitó. 2. Msgr. Dr.
Pfeiffer Miklós kanonok előadása: Fel
adataink nemzeti és vallási téren. 3. Su- 
hayda Mária zongoraművésznő Kodály. 
Schopin és Scriabine müveiből ad elő. 4. 
Mécs László költeményeiből szaval. 5. 
Gasparek Tibor hegedűművész Hubay. 
Tarzini, Kreisler, Riés és Tschajkovs/ky 
müveket játszik. 6. Cv-ank László előadása: 
Magyar sors és a katolicizmus. Beléptidij: 
10, 4, 2 Ke.

— A gázálarcok kötelező vásárlásáról
Léván is megjelent a hivatalos hirdetmény 
szombaton délelőtt. Ennek értelmében 
minden családfő augusztus 31-ig köteles 
az első gázálarc bevásárlásáról gond os
kodni. A további szükségleteket kéthavon- 
kén: kell beszerezni. Léván a gázálarcok 
elárusitásával Pick Endre droguista cég 
van megbízva. Azok, akiknek életkörülmé
nyei nem engedik meg a gázálarc beszer
zését, az ingyenes vagy kedvezményes gáz
álarcért e hó 27-én délelőttiig adhatnak be 
kérvényt. Amennyiben a kérvényüket el
utasítják, szintén a fentmegnevezett ha
táridőben kötelesek «a szükséges gázálar- 
cok beszerzéséről gondolkodni. Bővebbet 
a hivatalos hirdetmény nyújt.

— A Szlovák biztosító r. t. lévai főügy
nökségének tisztviselői kara az intézet 
régi munkatársa és verebélyi (képviselője, 
Winer Bernát halála alkalmával koszorú- 
megváltás cimén 100 Kc-t a járási fiatal
ságot gondozó egyesületnek, és 100 Kc-t

* a Cliewra Kadichá-nak adományozott.
— Gázolt az autó. Vigh Ferenc 21 éves 

legény Léváról Zsarnócára ment kerékpár
ján. Áz egyik kanyarban egy ismeretlen 
rendszámú autó belerotiant Vigbbe, ki sú
lyos zúzódásokon (kívül a bal karját is el
törte. Az ismeretlen autó lelketlen gazdá
ja még csak meg sem állt, hanem ott 
hagyta eszméletlenül heverni a szerencsét
len legénvt, kit egy arramenő autó számí
tott be a lévai kórháziba. Az ismeretlen 
tettes ellen az eljárás megindult.

— Mindkét szemét kiütötte az ág. Blu- 
menfeld lévai szállítócég teherautója teljes 
rakománnyal Ujbánva felé igyekezett. A 
rakomány tetején foglalt helvet a cég 
Drobnv Vince nevű 53 éves rakodómunká
sa is. Az úton szembejött egy másik te
herkocsi, mit Blumenfeld soffőrje ki akart 
kerülni, miközben az autó az árok szélére 
került. Ugyanebben a pillanatban Drobnv 
felállott és az út menti fa egyik, behajló 
ága oly szerencsétlenül csapódott a mun
kás arcába, hogy mindkét szemét kiütötte. 
A szerencsétlen emberen a lévai kórház
ban nem tudtak segíteni, miért is a po
zsonyi szemészetre szállították, azonban 
állapotához még igy is nagyon kevés a re
mény. A balesetért senkit sem terhel fele
lősség, mert azt a munkást saját vigyázat
lansága okozta.

— Az utolsó pohár bor. Harmadi János 
74 éves szőlősi lakos hétfőn betért a ven
déglőbe és egy fel liter bort rendelt, ame
lyet a legjobb egészségben fogyasztott el. 
Újabb fél litert rendelt még, azonban ezt 
már nem tudta meginni, mert az első po
hár után hirtelen rosszul lett, leesett a 
földre és néhány perc múlva meghalt.

— Szerencsétlenségek Léva környékén. 
Német Antal 31 éves lóti földműves az a>*- 
tagon foglalatoskodott. Megcsúszott, le
esett és bal karját két helyen eltörte. — 
Blodv Kat'arina 14 éves lévai kislány a 
Perecben fürdött. Ugrálás közben egv 
faágra zuhant, mely a karját törte. A kis- 
lánvt a többi fürdőző húzta ki, mert a 
fájdalomtól eszméletét vesztette.

— Az idei Duntvásár augusztus 2S-tól j 
szeptember 4-ig. A Dunavásár vezetőcége j 
a vásárigazolványokat úgy a kül-, mint j 
belföldi eladási helyekre már szétküldte. A j 
külföldi vásárlátogatóik a csehszlovák vas- ( 
utakon őO^r-os menetikedvezményben ré- j 
szegülnek. Az idei Duna vásáron a szokott ! 
14 iparcsoporton ikivül még Bulgária, Ju
goszlávia és az elektrotechnikai egyesület j 
külön kiállítással vesznek részt és ez ok- j 
ból a vásár nagy látogatottságával >zámi- 1 
tünk és ezért kérjük az i. t. látogatókat, 
hogy a vásárigazolványokat idejében szí
veskedjenek megvenni, vagy legalább is 
megrendelni. Azon esetben, ha a vásár
igazolvány az Ön tartózkodási helyén nem 
kapható, szíveskedjék a Dunavásár veze
tőségéhez fordulni.

L é v á n ,
a D o h á n y b e v á ltó  m ö g ö k

h á z h e ly e in  e i  
alkalmas

földterület részletekben eladó, ér
deklődni lehet a tulajdonosnál . TURAY 
LÁSZLÓ vendéglős, Flóratér, vagy a 
megbízottnál: Dr. S t r a s s e r Elemér 
ügyvéd, Léva. Telefonszám 19.

— Autósbál. A esi. egységes autóveze
tők lévai csoportja az állam védelem java- | 
ra Bure> Augusztin ezredes, helyőrségi • 
parancsnok. Boros Béla városbiró és Dr. , 
Cársky László, a B. S. C. M. lévai elnöke 
védnöksége alatt nyári táncmulatságot 
rendez a Lévai Iparos Olvasókör összes 
helyiségeiben augusztus 6-án, szombaton • 
este 1 _>9 órai kezdettel. Belépti dij 5 Ke. , 
A mulatságon mindenkit szívesen lát a j 
rendezőség, külön meghívókat nem küld
tek szét.

— A bátor borbélysegéd Fábián Gyula 
IS éves borbélysegéd fogadott az itt idő
ző cirkusz oroszlánszeliditőjével, hogy az 
oroszlánok között megborotválja. Az esti 
előadáson, mikor az oroszlánok száma kö
vetkezett, Fábián is megjelent (a cirkusz j 
porondján és néhány pillanat alatt beszap- ! 
panozta és megborotválta az oroszlánok 
között a szeliditőt. A jelenlévő közönség j 
lélegzetvisszafojtva a legnagyobb rettegé- j 
sek között szemlélte a jelenetet. Nagy | 
tapssal jutalmazta a bátor borbélysegédet. 1

— Nemzetközi bridzsverseny Pöstyén-
beti. A csehszlovák bridzsszövet ség mg. 
12. 15.  között Pöstyénben, a Grand Ho 
tel Royalban nemzetközi bridzsversenyt 
rendez Pöstyénfürdő bajnokságáért é* 
vándordijáért. A bridzstorna, mint a csa- 
patküzdelmek a duplikát kartonszisztéma 
szerint lesznek lebonyolítva. A csapatok 
4 7 játékosokból állanak és a versenyei;
vezetőségétől lesznek csoportokba beoszt
va. A tornát a nemzetközi Bridzsliga sza
bályai szerint fogják lejátszani. A győztes 
csapat nyeri Pöstyénfürdő bajnokságát 
1938. évre és védője a vándordíjnak 1939. 
évre. Az első, második és harmadik helye
zettek a bridzsszövetség piáikét t jét kapják 
tiszteletdij ‘képpen. Nevezési zárlat aug 
8. A bridzsversenyeken résztvevő játéko
sok a Grand Hotel Royalban, vagy annak 
testvér intézményeiben lakás:, ellátás: 
nyerhetnek napi 45 Kő-ért. Kísérők 5 ko
ronával többet fizetnek. Tekintettel a für
dőévad mozgalmas voltára, ajánlatos ide
jében jelentkezni, (g. g.)

— Agyonsújtott a villám egy házaspárt. 
Múlt hétfőn hatalmas zivatar vonult végig 
a Szikince völgyén. Ebben az időben Fe
hér János 56 éves ladánvi földműves és 
felesége a mezőn dolgoztak. A zivatar elől 
a Szikince partján egy nagyobb fa alá me
nekültek. A villám belecsapot: a fába az 
alatta lévő házaspár azonnal meghalt. Két 
gyermeket hagytak hátra.

— Salamoni ítélet a diviziós selejtező körül. 
Néni mindennapi ügy foglalkoztatta a Közép- 
szlovák kerület vezetőségét. A Rózsahegyi SK. 
mely Vágbesztrécének a Losonci Slávi.i fölött 
aratott l7:0-ás győzelme miatt nem került be a 
diviziós selejtezőkbe, lefekvés gyanúja miatt 
óvott és kérte, hogy a Vágbeszterce Losonc; 
Shivia vi/ipóló eredményt semmitsitsék meg. 
mert a losonci szlovák csapat *>lefeküdt«. A bi
zottság megállapította az óvás jogosságát és 
nagyon furcsa salamon Ítéletet hozott. Elrendel
te. hogy egy semleges helyen Ruttkán — 
Vágbeszterce köteles döntő mérkőzésre kiálln a 
Rózsahegyi SK ellen! Magunk részéről fur
csájuk ezt az ítéletet. Megállapították, hogy 
vesztegetés történt, de csak azt a csapatot bün
tették, mely a pénzt elfogadta, de a megve^zte- 
getőt nem büntették meg. Amilyen joggal 
szkreccsenték a losonciakat, ugyamigv kellett 
volna eljárni a vágbeszterceiekkel is. A kulisz 
szák mögött azonban az van. hogy a ruttkaiak 
csak úgy tudnak a divízióba visszakerülni, h 
megszabadulnak a beszterceiektől. Mi lesz azon
ban. ha ma Ruttkán Rózsahegy győz? Mi les/ 
lejátszott diviziós elődöntőkkel, mert képtelen
ség, hogy a hármas tornának az augusztus 14-iki 
rajtig bajnoka legyen.

— Gépirási munkát otthonra jutányo
sán, a legpontosabb kivitelben vállalok.
Cim a kiadóban.
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Ta n u lju n k  il le m e i. . .
Hatvanéves könyv került a kezünkbe. Címe 

»A műveli tár&aigóc. ötszáz oldalon keresztül Il
lemre és epyeb hasznos tudnivalókra oktatta az 
1870-es években a fiatalságot.

Miután úgy múlt, hogy az emberiség ma is il- 
lemieckékre szorul, ízelítőül ideiktatjuk a müveit 
társalgó legfontosabb szabályait eredeti szövege
zésben. Néhány szokás bizony megváltozott az
óta.

ILLEMSZABÁLYOK 

Bevezetésül általános tanácsokkal szolgál. Pél
dául:

— Nem közönyös dolog, hogy testünket nyug
tában vagy mozgásában ilyen, vagy amolyan 
helyzetbe tesszük. Egyenes testtartás az első, mi 
műveltségre igény t tartó embernek ajánlható,
egyenes fönnálló testtel s fölemelt fővel teremteti 
bennünket az Isten. A fej mozog, de illemmel 
mozog. Előre csüggő fő az embergyiilölő, szeszé
lyes, a mogorva, a mélázó ember jellege, amint
a buta képmutatóé az oldalt csüggesztés, a büsz- : 
ke eibizakodotté a fő hátravetése.

A ruházkodás főbb szabályait a következőkben 
foglalja össze az illemkódex:

— öltözzünk Ízlésesen. Nem keM a divat máj- i 
mává válni, de ne is maradjunk a divatban évek
kel hátra. Legfinomabban kell öltöznünk estély- j 
hez. Ilyen alkalmakhoz legnépszerűbb az attila 
vagy a frakk, lakkcsizma (amit újabb időben nem 
éppen helytelenül kezdenek nélkülözni). A hajfel- | 
sütést mellőzzük. Nagyon nőies.

— Tekintetünk tegyen nyugodt és szerény. I 
Nincs kiálhatatlanabb, mint a nyugtalan tekintetű 
ember.

KÉZ CSŐKRŐL
— A kézcsók a középkorból származik. Most 

már férfiaknak nem szokás kezet csókolni. Höl
gyeknek még itt-ott szokás kezet csókolni, ám
bár ez is fölösleges. Igen balga felfogás, ha valaki 
valahová belép és nem csókol kezet, azt mondja: 
Csókolom kezeit. Ez hasztalan szószaporitás, j 
mert ha nem csókol kezet, szavai gúnyként is j 
vehetők.

LÁTOGATÁS

— Látogatáskor felöltőnket kívül hagyjuk 
az előszobában s kalappal lépünk be, melyet fe- > 
szes látogatásnál 'oha sem szabad letenni.

AZ UCCÁN

— Ha ernyővel járunk, legyünk vigyázók azok 
iránt, akik ilyennel nem birnak. Rossz időben 
nem kell egyik kőről a másikra ugrálnunk. Boto
kat hónunk alatt ne hordjunk, nehogy a járóke
lőknek velők alkalmatlankodjunk. Kitérni jobbra 
>zokás! Igen neveletlen az uccán morogni, fiityö- 
ré^zni, dúdolni vagy énekelni. Nőkkel az uccán 
kezet szorítani igen illetlen. A kalapmegemelés- 
'e| sohase fukarkodjunk.

LAKODALMAKNÁL

Külön fejezet foglalkozik az eljegyzéseken, la
kodalmakon szokásos viselkedéssel. Melegen 
ajánljuk az illemkönyv alábbi fejezetének jóaka- 
ratu tanítását:

— Lakoma után néha tánc következik és néha
a fiatal pár eltűnik. Ez eltűnést észrevenni nem | 
>zabad, azért igen illetlen volna ilyenkor az új | 
házastársak után kérdezősködni.

HÁZASSÁGI KIS KATEKIZMUS
(Megszívlelendő szabályok):
1. Nőd jelenlétében sohasem szabad súgva be

szélned.
2. Ha nőd legkevésbbé nem is hiú, n y d v á n o s  

helyeken mindig úgy helyezd el öt, hogy jobban 
láttassék, mint lásson.

3. Haragban sohase vesd szemére nődnek, 
hogy nem szeret igazán — idővel megvalósul
hatna.

4. Nődnek bizalmas barátnőjét ne tiird, mert az 
ellenséged leend.

5. Henyélő sose légy, mert elveszted nőd sze
relmét.

— Sohase beszélj rosszat régi kedvesedről nőd 
előtt.

7. Házibarátod a legnagyobb szépségű férfi le
het, csak szellemi előnyökkel ne bírjon fölötted.

8. Ha nőd néha kezedet nem csókolja, nem 
szeret.

SZERELMI LEVELEZŐ 
' Kezdő szerelem esetében a következő levél 
' ajánlható:

Kedves Nagysád!
Nem találok szavakat, amelyekkel tolmácsol

hatnám lelkem érzelmeit, melyeket kegyeddeli 
első találkozásom óta táplálok: új élet előcsar
nokában, véghetetlen remény s boldogság egébe 

! hittem magam áthelyezve. Kegyedet láthatni a 
legnagyobb ír volt szenvedés és bútól tépett szi- 

i vem sebeire; szives részvéte elfeledtette velem a 
j legsúlyosabb bánatot s kegyed körében fölvirult 
I régen elveszettnek hitt boldogságom újra. Kegyed 
I angyali voánsaiban az ég ragyogó letiikrözetét 
i véltem feltalálni s ez szivembe csepegteté a leg- 
I szentebb hódolatot, óh, de mily gyönge a nyelv 

arra, hogy tolmácsolja ama végtelen boldogságot, 
amelyet éreztem, midőn szemei reám pillanták. A 

i ború szép derűs éggé fog változni, ha kegyedet 
i egykor enyémnek mondhatom, azon szivet, mely

nek behatásáért mindenre az ég alatt képesnek 
| érzem magam. Engedje, hogy addig is, mig az 

epedve várt soraival megörvendeztet kegyed, él
jek bájoló jövő szép reményében

forró, hű tisztelője 
Zoltán.

SZERELMI VISZONY ALATTI LEVÉL 

Imádott Irmám!
Tavasz van keblemben s öröm, mert szerelmed, 

édes boldogitó szerelmed ápolja éltem legszebb 
virágait. Minden szavad egy örök üdvösség, egy 
virágként hervadhatatlan bájjal virul hii szivem
ben. Bízom szerelmedben. E reményben, e hitben 
boldog vagyok, hisz érzem, hogy amily kimond
hatatlan hévvel s hűséggel én imádlak, oly éde
sen, oly kizárólag fogod édes szerelmeddel bol- j 
dogitani

örökre hü kedvesedet 
Aurélt.

SZÜLETÉSNAPRA ÜDVÖZLŐ LEVÉL
Kedves Fannim!
Az égi mentő mennyei szelleme szent ihletség- 

gel öleli keblemet s lelkesítő bűv hatások hintik 
rám malasztjukat. óh ti nők, ti vagytok az ég 
örömei, kebletek oltárkeresztjén az önmegtaga
dás drága szentsége függ. Engedje az ég, hogy 
stb.

Forrón szerető Lászlód.

VÉGÜL: ÁRVA HAJADON 
VÁLASZA KÉRŐJE LEVELÉRE

Kedves Lajos!

— János vitéz tündérei. Az augusztus 
13. és 14-iiki szabadtéri előadáson a tün
dérek táncát W itt etibe rg Magda tánemü- 
vésznő betanítása mellett 14 lévai űrilánv 
fogja táncolni. A névsor a következő: 
Kürti Vera, Skrek Ili, Gertler Elza, Rusz- 
nyák Kató, Lévay Márta, Offermann fiaby, 
Weisz Juci, Lobi Duci, Hegyesi Vera, Fe- ! 
ihér Ági, Ország Alice, Csuvara Zsuzsi, 
Zsák Vali és Csillag Ilus. A próbák már 
megkezdődtek.

— A dem. Spanyolország barátainak 
társasága Léván, az Iparoskor kerthelyisé
gében f. hó 30-án, este 9 órai kezdettel 
táncmulatságot rendez. A tiszta bevétel 
részben a spanyol gyermekek fölsegélye
zésére, részben az államvédelmi alap javá
ra lesz fordítva. Belépődíj 5 Ké.

| Gyümölcsösét és kertjét szakszerűen 
r e n d b e h o z a t j a

Ifj. Holló Géza
oki. kertész L É V A .  

Városi faiskola, Lövölde mellett 
Értesítések beadhatók a Feldman trafikba, 
vagy Kákonyi vendéglőbe. Telefon 56. —

— A reuma a légzőszervekkel van össze
függésben. Pöstyénből jelentik: Az eddigi

i tudományos kutat ásók, valamint előkelő 
| orvosok véleménye szerint a reuma meg- 
; betegedések egyik legfőbb kórokozója a 
| meghűlés. Ezzel fel is lehet állítani azt a 

tézist, hogy a reuma, mely leginkább a 
végtagokra, kezekre és lábakra összpon
tosul, szerves vonatkozásban áll a légző
szervekkel. Dr. Miiller, orr- és füispecialis- 
ta, aki eddig negyedfélszázadon át Karls- 

! badban folytatott prakszist és a Rocikefel- 
| lerek, Vanderbiltck és Clemenceau francia 

miniszterelnök orvosa volt, a beállott vi
szonyok folytán Pöstyénfürdőbe tette át 
rendelését és a fürdőigazgatósággal kar
öltve a légzőszervek gyógyítására az Ir- 
ma-fürdőben thermiális inbalatóriumot ál
lított fel. Ezen korszerű újítással Pöstyén- 
fürdő, mint üdülőhely, tekintve elsőrangú 
és festőies fekvését, még nagyobb jelentő- 

| béggel fog bírni. (g. g.)
— Vigyázatlanságból lábába lőtt. Me- 

siarik Anton, a lévai kerékpárzászlóalj 23 
éves közlegénye Podluzanyban gyakorlat

| 'közben vigyázatlanságból a 'lábába lőtt.
— Megindul a pozsony—budapesti re

pülőjárat. Augusztus elsején végre meg
valósul a pozsony—budapesti repülőjárat, 
melyet már régen terveztek. Csehszlová
kia és Magyarország között eddig nem 
volt repülőösszeköttetés. Prágából csupán 
Bécsen át lehetett Budapestre eljutni. 
Augusztus elsejétől a Pozsony—Budapest 
közötti vonalon a csehszlovák Aeroline 
gépei fognak 'közlekedni, melyeknek Po
zsonyban csatlakozásuk lesz az Álla Lit- 
toria Prága, illetőleg Olaszország felé in
duló gépéhez. Az új összeköttetés révén 
Pozsonyból 50 perc alatt lehet Budapest
re eljutni.

Születés, házasság, halál:
Születés: Sulka József és Budinsky Anna 

halva született fia. —- Holler István és Jan- 
csó Mária leánya Mária. — Olbrich Ri- 
chárd és Hohbaum N. fia Ricfirárd Antal.

Hevessi Ferenc és Turpin-szky Erzsébet 
leánya Erzsébet. — Petrás Sándor és Dre- 
veny Júlia leánya Dorottya Anna.

Házasság: Sc'hütz János rkat. és Belicz- 
ké Margit rkat.

Halálozás: Dubav János 16 éves. — Sul
ka Józsefné szül Budinszkv Anna 33 éves.

Kiadó
3 szobás összkomfortos földszinti 
lakás László u. 30. sz. alatt október 

1-től. Érdeklődni lehet: Schimkó fatelep Léva.

Té li -n yá ri
maradék pamutok

most olcsón beszerezhetők BALOGH MICI 
kézimunka üzletében Béka ucca 1. — Fehér
nemű VARRÓLEÁNYT felveszek.

K iadó
2 szobából és előszobából álló 
összkomfortos lakás Schoeller u. 
15. szám alatt november 1-től. — 
Érdeklődni: Schimkó fatelep Léva.



LfiV.Ál ÚJSÁG

A
nemcsak örömöket rejteget, de veszedelmeket | 
is. A perzselő napsugár, az izzó föld kinoz 
bennünket, szédült aggyal, gyulladt szemekkel, 
izzadságban f űröd ve támolygunk és keressük 
az enyhülést nyújtó árnyékos helyeket, me
nekülünk a Perec hüs hullámai közé.

Ha körülnézünk, azt látjuk, hogy a nyári 
örömök nincsenek üröm nélkül. Gonosz és 
veszedelmes az ilyen forró nyár. A kánikula 
szedi áldozatait világszerte, napszurás, hőguta, 
vizbefulás, mind megköveteli a maga áldo
zatait, de súlyos veszedelmekkel fenyeget a 
bacillusoktól megfertőzött levegő is. Az uccák 
és udvarok nálunk tisztasági szempontból el 
vannak hanyagolva, a szemétdombokról né
mely helyen dögletes bűz árad szét, a csa
tornákból a miazmák milliói szállnak fel és 
terjednek szét a szélrózsa minden irányában.
A jármüvek által felkavart por-gyilkos vesze
delmeket jelent az emberi tüdőnek.

Látunk-e ezen veszedelmek ellen védekező 
készséget nálunk, történnek-e megfelelő óv
intézkedések, amelyek megnyugtatóig hat
hatnának ránk ? Nem. Itt teljesen közönyös 
mindenki és senki sem figyel a poros uccákra, 
a szerteszét heverő szemétre, az uccákon álló, 
poshadó viztócsákra, a piszokból táplálkozó 
legyekre, az udvarokon illatozó disznóólakra 
és arra a sok szemétkupacra, amelybe uton- 
utfélen belebotlunk. Hol vannak az egészség- 
ügyi óvóintézkedések? Még a legelemibb 
dologra sem gondolunk. Sajnosán tapasztal
juk, hogy a házak előtti uccarészek locsolása 
nem történik rendszeresen, többször napjában.
A nyitott árkok és csatornák nyílásait nem 
fertőtlenítik, az udvarok tisztántartására alig 
ügyelnek és senki nem ellenőrzi, hogy az 
istállók piszka, ólak trágyája az emberi la
kások körül fel ne szaporodjék.

Teljes a nemtörődömség, az apatikus bele
törődés, mintha ez igy volna rendjén és ezen 
váltóztatni nem lehetne Pedig az egészséget 
veszedelmeztető ilyen dolgokat meg lehet 
előzni és el is lehet hárítani, csak egy kis 
jóakarat és egy kis jól alkalmazott szigor 
szükséges hozzá.

Ha az emberek önmaguk nem törődnek az 
ilyen ügyekkel, hatósági intézkedésekkel kel
lene őket rászorítani a házak, az uccák tisz
tántartására. Rá kell szoktatni őket a saját 
érdekükben való rend és tisztaságszeretetre, 
meg kell őket tanítani arra, hogy önmaguk
nak és embertársaiknak tesznek jó szolgálatot 
azzal, ha a nyári veszedelmek ellen közös 
erővel, közös akarattal küzdenek. Törődni 
kell ezekkel a dolgokkal, mert a nembánom- 
ságból súlyos bajok származhatnak.

(Kadarka).

A kajszibarackfák pusztulása
A kajszibarackfák időelötti pusztulásául és az 

ellene való védekezéssel lapunk négy legutóbbi | 
számában már részletesen foglalkoztunk. Én azt 
állítom és állítottam, hogy a niyrabolán alanyba 
ojtott barackfák a legnagyobb mértékben ki 
vannak téve a fagykároknak azért, mert sejt
szövetjük, éppen a dús hajtás következtében, 
nem minden évben érik be, ezért van a nagyará
nyú pusztulás. Leírtam, hogy hogyan védekezhe
tünk a kipusztulás ellen, a fák őszi és koratavaszi 
bemeszelésével.

Egy másik cikk Írója tovább megy és részlete
sen leírja a fagysinylette kajszifák kezelését, j 
Igazán tanulságos cikk, úgy hiszem a megindult | 
eszmecserét szívesen olvasta a barackot tömege- : 
sen termelő újvári közönség is.

Mind a négy cikk általában elismeri a fák ki- | 
fagyását, de amíg az én cikkem szerint a na- j 
gyobbmérvii kifagyások csakis a myrabolán j 
alanyba ojtott fáknál fordulnak elő, addig a má- ; 
sík cikk irója ezt a kifagyást általánosnak minő- | 
siti.

Én az állításomat kész vagyok bárkinek, aki ! 
hozzám fordul, adatokkal, a kerttulajdonosok 
nevének bemondásával igazolni és minden kétel- 
kedő személyesen győződhetik meg állításom | 
igazáról.

A tény és valóság az, hogy nem csupán a my- j 
rabolán alanyba ojtott fák vesznek ki, egy vagy

két százalék elpusztul más fákból is. De oly tö
meges pusztulás, hogy 1100 darab barackfából 
négy év múlva csak 300 darab fa él, csak a my ra
bol a-alanynál fordul elő.

Fényesen igazolja ezt a szerzőnek a »kajszifák 
időelötti pusztulása* cimü legutóbbi cikke is, 
amelyben ezt írja: *.Az alany, mint olyan a talaj
jal függ össze és a fa életére is igy hat. A vizes 
helyeket nem bírja, mert ott kifagy és a beteg- j 
ségekkel szemben nehezen ellentálló. Hamar 
pusztul. A nehéz talajt nem kedveli, ahol ugyan
csak időelőtt elpusztul. De a tapasztalat is iga
zolta a legtöbb esetben, hogy a tiz évet alig éri ! 
el*.

Én ehhez hozzáteszem, hogy a könnyű homo
kos, nem nedves, televény talajt sem kedveli, 
mert éppen ott a myrabolán alanyba ojtott fák 
70"/,-a pusztult ki akkor, midőn a tengeri barack
ba ojtott 400 darab fából csak egy darab pusz
tult el.

Tehát a homokos, könnyű talajban is olyan ki
tünően diszlik a myrabolánba ojtott barack, hogy 
aki azt öt év előtt oda ültette, ma már csak a 
kiszáradt, de a tőről dúsan hajtó myrabolánt 
nézheti.

Mindezekből levonható a tanulság:
Aki tartós, 50—60 évet megérő, életképes fák

ban akar gyönyörködni, az tartsa be azt az örök 
igazságot, hogy mindenben legjobb a természe
tesség, mindenkor legjobb minden fát a saját 
vad alanyába ojtani. Kivételt képez, ha túlnedves 
talajba barackfát akarok ültetni, ilyenkor közön
séges szilvába ojtom, homokos talajon keserű 
mandulába s minden másfajta talajon pedig vad
barackba. Ez már az öregek sokszor kipróbált 
tapasztalata.

SZŰCS KAROLY, nyug. ig. tan.

Amerikai sportőrület
Házasságkötés futballozás k özben

A Massachusetts államban lévő Boston városá
ban nem mindennapi sportlakodaloni volta a na
pokban.

A menyasszony is és a vőlegény is futball
rajongó volt. Ezért elhatározták, hogy a házas
ságot futballmérkőzés keretén belül kötik meg.

AZ EGYF.NESESADók 
ÉS JÁRADÉKAINAK ESEDÉKESSÉGÉRŐL.

HIRDETMÉNY.
az egyenesadok és járulékainak esedékességéről.

Az állami egyenesadók és pedig: jövedelmiado, 
általános és különleges kereseti adó, földadó, 
házadó, járadékado és a magasabb szolgálati il
letmények adója összes járulékaikkal együtt a/ 
1936. évi július hó 2-án a törvények és rendeletek 
gyűjteményében 226. szám alatt kihirdetett tör
vény 269. §-a, valamint az 1936. évi július hó 8-án 
227. számú hirdetmény értelmében négy egyenlő 
részletben előre esedékesek, és pedig minden 

I egyes naptári év január, április, július és október 
hónapjainak 1. napján.

Amíg az adó és pótadói a folyó adóévre még 
nincsenek előírva, a negyedévi részletek nagysá
ga az adóév eleién (január hó 1-én) az adófizető 
előtt ismeretes utolsó évi adó- és pót adódóirá- 
'oknaik nagyságához igazodik.

Amennyiben azután az adónak és pótadóinak 
tényleges előírása nagyobb, mint az utolsó elő
írás, amely szerint az adófizető a folyó adóévre 
köteles volt előre fizetni, köteles az adófizető a 
már esedékes adórészleteket a fizetési megha
gyás kézbesítésétől számított 30 napon belül (a 
föld- és házosztály a dónál a kivetés megtörtén
tének a községben való kihirdetésétől számított 
30 napon belül) utólag befizetni a tényleges elő
írás szerint.

Az újonnan adókötelezettségbe lépő adófizető 
köteles az első előíráson kívül, amely a fizett'i 
meghagyás kézbesítésétől számított 30 napon 
belül esedékes, befizetni a negyedévi részleteket 
az eltmult időszakra és a folyó év letelt részére i> 
a fizetési meghagyás kézbesítésétől <zámitott 60 
napon belül.

Ha az állami egyenesadó és pótadó nem fizet
tetnek be legkésőbb azon hónap 15. napjáig,
amely az esedékesség napját követi (vagyis 
febiuár, május, augusztus és november hónapok 
15. napjáig), végrehajtás útján fognak tartozé
kaikkal együtt behajtatni.

Ha az adófizetőnek évi előírása a járulékokkal 
j és a törvény 338. §-a értelmében! költségtérités- 

sel együtt az illető adóközségbfc az évi 500 Ké-t 
meghaladja, vagy lm nem is haladja meg, azon
ban az előirt és még elő nem irt egyenes adók é<

A mérkőzésen részt kellett venniük a lako
dalmi vendégeknek, sőt a lelkésznek is, aki 
összeadta őket.

Sem a lelkésznek, sem az esküvői vendégeknek 
nem volt ez ellen semmi kfogásnk, miután egy- 
től-egyik sportrajongók. Az esküvőre érkezett 
hölgyvendégek részére külön mérkőzést rendez
tek be, úgy. hogy az esküvő alkalmából két 
szomszédos pályán folyt a játék.

A megállapodás az volt, hogy a két férficsapat 
mérkőzésén az első gól után kötik meg a h á z a s s á 

got. Kilenc percnyi játék után valóban megtör
tént

az első gól, még pedig a vőlegény rúgta. Er
re a játékot nyomban félbeszakították és kö
vetkezett az esketés.

Azután folytatódott mindkét pályán a játék. 15 
perccel a házasságkötés után a fiatal asszony 
rúgott gólt. A játék összesen 90 percig tartott, 
ez idő alatt az asszony még négy gólt rúgott, a 
fiatal férj pedig kettőt.

A nagyszabású, házassággal egybekötött fut
ballmérkőzést ünnepi lakoma követte, amelyre 
meghívták az összes játékosokat, beleértve a 
lelkészt is. Nászajándékul a házaspár rengeteg 
kis futballt kapott leendő utódok részére.

É r t e s í t é s  !
Tisztelettel értesítem, hogy műhelyemet 
modern

v i l l a m o s
h e g g e s z i ö v e l
bővitettem ki. — Mindennemű törések, 
kopások, kazánrepedések és marások 
szakszerű kiheggesztését vállalom. 
Kívánatra vidéken a munka helyszinen 
lesz elvégezve.

F r a s c h  B é l a
géplakatos, Levice, Simor u. 3.

j pótadók, előirt járulékok, valamint a törvény 
! 338. §-a szerinti költségmegtéritések az adóköz- 
í ségben az adóév kezdetén (január hó 1-én) fenn

álló hátraléka az 1000 Ké összeget meghaladja, 
köteles a hátralékos összegek után \ % %  k ése
delmi illetéket fizetni, mely terhére előiratik 
minden év február hó 15., május hó 15., augusz
tus hó 15. és november hó 15. napján.

A késedelmi illeték fizetés; kötelezettsége és 
végrehajtás útjáni behajtása a ’egutolsó előírást 

, meghaladó különbözet tekintetében mindjárt be
áll, mihelyt az adó különbözet járulékaival együtt 

1 nem fizettetik be a megállapított 10 napi határ- 
I dón belül.

A fellebbezés beadásának az adórészletek befi
zetésére és behajtására halasztó hatálya nincs.

A fenti szabályok alól kivételt képeznek a kö
vetkezők:

1. Az idézett egyenesadókról szóló törvény 
28.—46. §-ai szerint a szolgálati illetményekből, 
n y u gdi j já ra n d óságból, ta r t á sdi j ból, s égéi y ékből 
és egyéb fizetésekből levonás útján beszedett

j jövedelemadót a levonást eszközJŐ személyek, 
pénztárak, alapok és egyéb testületek havonkint 
fizetik be.

2. A házaJó-kereskedők és vándoriparosok álta-
‘ lános keresetadója az idézett törvény 64 4>7

§-ai szerint az egész adóévre egy összegben elő
re fizetendő.

3. A járadékadót, amennyiben a 180. és 181 
§-ok szerint levonás útján szedik be. félévenkint 
keü befizetni.

4. A tantiem- (jutalék-) adót, amelyet a 1*3. § 
szerint mindig levonás útján szednek be. fH- 
évenkint kell befizetni

5. Az osztalékok és egyes értékpapírok kama
tai után járó rendkívüli adó négyedévenkint fi
zetendő az illető negyedévet követő 15 napon 
belül az 19,36. évi január 19-én kelt s a törvény 
és rendeletek gyűjteményében 16. szám alatt ki
hirdetett törvény értelmében.

Rendben van előfizetése ?



csákovcj pisaná
Vili adna ú :ki s pri>l: 72.742 — Ké 

Cdkom: 72.742. Kí
- tűvé • budú iksob tne -idpredávané )

Ora/ba bude o 15. hód iné dna 22. októbra 1958 
i úradnej miestnosti okresného súdu \ Leviciach, 
Hurbanová ul. í. 9.

Do draiby dáné nemovitosti nemoíno odpredat 
niie dvoch tretín vykriénej ceny.

Ti, ktorí chcú draíif, sú povinnf sloiif jako vá* 
dium 10%ov odhadnej ceny v hotovosti alebo v 
cennych papieroch. ku kaucii spósobilych podTa 
kurzu, uréeného v él. III. é. 4. z. é. 23/28. a § 127. 
o. s. p. a to osobe vyslanej súdom, alebo tejto 
odovzdaf poistenku o predbeinom uloiení vádia 
do súdneho depozitu.

T.iktiei ti isti povinní sú draiobné podmienky 
podpisaf (§ 147.. 150. 170. zák. él. LX z roku 1881, 
§ 21. zák. él. XL. z roku 1908.

Ten, kto za nemovitosf viacej sfubil, ako od- 
hadnú cenu, jestli nikto viacej nesrubuje, povinny 
je podra procenta odhadnej ceny uréené vádium 
po vysku práve takého procenta srúbenej ceny 
hned doplmf.

Okresnv Mid v Levicinch, odd. IV..
dfu 14. \  II. 1938.

Cím ied. E. 656 37—11. 
VYÍAH DRA2EBNÉHO OZNAMl.

\ i  návrh vymáhajúceho veriteíkv Tekovskej 
pol % Leviciach, • Dr. 

/urmun 1 a Wei>som. adv. v Zlatych Moravciach. 
proti povinne.i strane vd. Etele Weissovej rod. 
Schlé>injrerovej. obyv. v Bratislave, Konvetná ul. 
éis. 17. k vydobytiu yvkonateínej pohfdávky 5.000 
Ké > pris!. a útr.it návrhu 316 Ké (véetne trov 
xlhadu), Mid nariacfuje drazbu tejto nehnuterno- 

'ti:
nih* Cím *t

kát iizsmia /.apisuiee) Oznaéenie nemovitosti
Le vice 2332 A f  r. é. 1. m. é. 448.

doni éis. .392. < dvorom 
a záhradou pod B. 8.. 9.. 
v celosti na mene dlfcnié- 
ky pisaná

Odaadná cena - pris]: 196.490.- Ke 
Ce'kom: 196.41X). Ké

Drazba bude o 11. hodine dna 22. októbra 193S 
\ úradnej miestnosti okr. súdu v Leviciach, Hur- 
banová ul. c. 9.

Do draiby danú nemovitosf ivemoíno odpredaf
:iiie dvoch tretín odhadnej ceny.

Ti. ktorí chcú draíif, sú povinní sloíif .iako 
vadaim lo®ó-ov odhadnej ceny v hotovosti alebo 1 
v cennych papieroch, ku kaucii spósobilych podTa 
\urzu. uréeného v * 42. zák. él. LX. z roku 1881 

to "!>e vyslanej súdom, alebo tejto odovzdaf J 
po;>tenku <> predbeinom uloiení vádia do súdne- j 
ho depozitu.

Taktiei >ú povinní draiobné podmienkv podpí- 
>af ($$ 147. 1.50, 170 zák. él. LX. z roku 1881. j 
5 21 zak. él. XL. z roku 1908).

Ten, kto za nemovitosf viacej stabil, nei je od* 
hadná cena. jestli nikto viacej nesrubuje. povinny 
je podfa procenta odhadnej ceny uréené vádium | 
po vy>ku práve takého procenta nim sfúbenej ce* ! 
ny hnecf doplnif.

Okresns súd v Leviciach. odd l\ . 
drta 14. VII. 1938.

•LÉVAI l TJSÁG« trazdasáfiri, kulturális és kritikai ! 
hetilap, megjelenik minden szerdán. — Főszer
kesztő: Dr. STRASSER ELEMER — Felelős szer- ! 
kesztő és kiadó: AKÜCS ERNŐ dipl. agr. Szer- ! 
kesztőség és kiadóhivatal: Léva, Stúr u. 3. Tele
fon 19. — Előfizetési dij: egészévre: 48.—, félév
re 24 -  . negyedévre 12.~- Ké, egyes szám ára 
1.— Ké. Három példány megtartása V« éves előfi
zetésnek számit. Hirdetések tarifa szerint a ki- 
adóhivatalban adhatók. Gyakori hirdetőknek en
gedmény. — Kéziratokat nem adunk vissza. — A 
postabélyeg használatát a bratislavai posta- és 
távirdaigazgatóság lévai feladóhellyel 109.976. V 
— 1934. szám alatt engedélyezte.

X U e h  AHÍnde4ifetöt~
Koldusszegényen halt meg Párisban a valaha milliárdos Insul amerikai bankár. — Az 
elmúlt héten volt két éve, hogy Spanyolországban kitört a polgárháború, melynek eddig 
egy millió halottja és sebesültje van. — Barbara Hutton a világ leggazdagabb örökös- 
nöje válópert indított férje Hangwitz-Rewentlow gróf ellen. A válópör eggyezséggel ért 
véget és a milliárdosnő sokszáz millió dollárt fizetett „lelépésként“ férjének. — Egy 
olasz utasszállító repülőgép, melyen a négy főnyi legénységen kivül tizenhat utas utazott, 
a tengerbe zuhant és mind a húsz utas elpusztult. — A Huszt melletti Bogdán község
ben Chmeczek Demeterről, aki nős ember volt, ötven év után kiderült, hogy asszony. — 
Az olasz kormány megszüntette Romániával szemben a vízumkényszert. — Példanélküli 
nagy búzatermés van Romániában. — Sir Thomas Inskip a nemzetvédelem egységesíté
sének minisztere feltűnést keltő beszédet mondott, amelyben az angol fegyverkezést tel
jesen kielégítőnek jellemezte azzal, hogy kijelentette miszerint Angliának olyan haditech
nikai eszközei vannak, amelyekkel a világ egyetlen más állama sem rendelkezik. — 
Szeptember 8-án Hitler és szeptember végén Mussolini Budapesten viszonozzák Horthy 
kormányzó római illetve berlini látogatását. — Varsóban aláírták a német-lengyel keres
kedelmi szerződést. — Délmagyarország egyes részein kisebb mértékű földrengéseket 
éreztek. — Tóth Istvánné csopaki asszony zsírt olvasztott s a forró zsírral telt fazekat 
letette a földre. Három éves Miklós nevű kisfia beleesett a forró zsírba és leforrázva 
meghalt. Vadászás közben tragikus véletlenből vadkan helyett barátját lőtte agyon 
Brossmann János ruttkai vasutas. — Ötven millió koronába kerül a párisi angol király- 
tátogatás. — A Munkácskörnyéki Stanovo község görög katolikus templomába villám 
csapott be, amikor épen istentisztelet volt s a hivők zsúfolásig megtöltötték a templomot. 
Három ember meghalt, 25 súlyosan megsebesült. — Galánta közelében a diószegi cu
korgyár birtokán egy ötven holdas búzatáblát felgyújtott a személyvonat mozdonyából 
kipattant szikra. A búzatábla pár perc alatt lángokban állt s leégett. — Az elmúlt na
pokban nyitották meg fényes ünnepségek mellett az újjáépített franciaországi reimsi 
székesegyházat, amelyet másfélezres fennállása után az elmúlt háborúban úgyszólván tel
jesen rommálőttek a német ágyuk. A restaurálás közel 20 esztendeig tartott és ötven- 
milló koronába került. — Angliában hangszórók segítségével igyekeznek regrutákat to
borozni a hadsereg számára. A hadsereg tisztjei autókon kirándulnak az egyes angol 
városokba és ott propagandabeszédeket tartanak a toborzás érdekében. — Az angol ki
rályné párisi látogatása alkalmával negyven toalettet, ötven pár cipőt és húsz kalapot 
hozott magával. — Kényszermunkára rendelték be aratáshoz az osztrák munkanélkü
lieket. — Hatalmas tűz pusztított a Prága melletti satalicei lakkgyárban. A kár megha
ladja az egymillió koronát. — Ausztriában azokat a papokat, akik a polgári házasság 
megkötése előtt egyházi áldásban részesítik a fiatalokat, öt évig terjedő fegyházbüntetés
sel sújtják. XI. Pius pápa Spanyolország összerombolt területeinek újjáépítésére eddig 
több mint félmillió pezetát adományozott. — Kárpátalján a búzatermésben nagy rozsda
károk vannak. — Ellopták egy pesti cigányprímás 20 ezer pengős 200 éves hegedűjét. 
— Jakubcsó József 26 éves letánfalvi vasúti munkást egy légy csípte meg. Jakubcsó 
vérmérgezés következtében meghalt -  1000 oldalas könyv jelent meg a windsori her
ceg uralkodásáról, házasságáról és lemondásáról. — Orvossztrájk fenyegeti Angliát a 
menekült osztrák orvosok munkaengedélye miatt. — Az argentínai Itasungó közelében 
egy repülőgép lezuhant egy elmegyógyintézet tetejére. A motor felrobbant és az épület 
lángbaborult, 30 elmebeteg halálát lelte a tűzben. — Tilos az éjjeli halászat Szlovákiá
ban. — Emelkedett a csehszlovák-magyar árucsereforgalom a múlt évvel szemben. — 
Svédországban mindössze 10.000 munkanélküli van, a munkanélküliek száma májussal 
szemben 2000-rel csökkent. — Mussolini és Hitler hazarendelte a brazíliai németeket és 
olaszokat, ezrével térnek haza a délamerikai kivándoroltak. — Egész Csehszlovákiát be
hálózó nemzetközi valutacsempész bandáról rántották le a leplet Prágában. A csempész
társaság központja Páris volt és hetenként 2—3 milliót csempésztek külföldre. — Az uj 
német hadkötelezettségi rendelet szerint minden német területen lakó férfi és nő )5 év
től, egészségi állapot és testi kondíció szerint 75—80 évig szolgálatköteles. — Harold 
C. Wrey tanár az 1934. évi Nobel-dij nyertese szerint a modern vegyészeinek módjában 
áll, hogy romba döntse az egész civilizációt. — A prágai lapok nagy beszámolót adtak 
egy Linhart Anna nevű 70 éves asszonyról, aki az államvédelmi gyűjtési akció során 
arany jegygyűrűjét adományozta az akció javára. — Gyengék a szlovenszkói dohányter
més kilátásai, a szárazság és kártevő rovarok rontották le a termést. — A román egész
ségügyi minisztérium a diplomák felülvizsgálása után ezer orvost és 250 gyógyszerészt 
tilt el az orvosi gyakorlattól. — A legújabb rendelet szerint minden olasz állami köz- 
igazgatási tisztviselő a hivatalos órák alatt egyenruhát köteles viselni. — 150 millió ko
ronás amerikai örökség kerül Csehszlovákiában, az örökösök száma tizenkettő. — Nyit- 
rán öngyilkos lett Gajdos Jozefina 78 éves asszony. — Hat héttel ezelőtt Igaron meg
halt Medgyaszay Lukács földbirtokos. A halottat utolsó útjára elkísérte Tisza nevű ku
tyája is, azóta a kutya éjjel-nappal őrzi gazdája sírját és nem tudják őt onnan eltávolí
tani. — Bártfa környékén az utóbbi napokban hatalmas vihar pusztított, amely hét köz
ség határában teljesen tönkrette a gabonaféléket és a kár meghaladja a 8—10 millió 
koronát. — A turócszentmártoni járásban két községben ismeretlen állatbetegség lépett 
fel, amely erősen szedi áldozatait. — A német kormány rendeletet adott ki, amelynek 
értelmében szeptember 1-től kezdve az összes arany pénzeket be kell szolgáltatni a 
Birodalmi Banknak. - Stanley városkában érdekes mátkapár állott az oltár elé. A 
menyasszony a 94 éves Ansell Anna, a vőlegény a 77 éves Walters Herbert volt. Évek 
óta egymás tőszomszédságában laktak és most is csak azért keltek egybe, hogy ne 
kelljen két lakbért fizetni. — Az elhunyt román anyakirálynőt bíbor gyászpompával te
metik el, a királyné szivét — saját rendelkezése szerint — külön urnába téve a Fekete 
tenger melletti Balcibu-kastélyban helyezik el. — Hatalmas tűzvész pusztította el a zsol
nai pályaudvar raktárainak egy részét. 17 vagon liszt, zsir és olaj égett el. — Roosevelt 
elnök külön meghatalmazottja Norman Dawis Newyorkba visszaérkezve kijelentette, hogy 
Európában nincs közvetlen háborús veszély. — Horthy Miklós Magyarország kormány
zója augusztus 22-én Kidben résztvesz a német flotta tengeri gyakorlatán. — Oroszor
szág mérnökei láthatatlan repülőgépeket gyártanak, melyek mesterséges ködöt előállítva 
felhöfoszlányként, hangtalan motorral repülik be útjukat. A kínai harctéren ezekkel állí
tólag igen nagy eredményeket érnek el. -  Görz mellett a hegyekben egy kiránduló 
társaság háborús gránátot talált. Játék közben a gránát felrobbant, három kiránduló 
szörnyethalt, két másik a kórházban meghalt. — A Nyitra melletti Nemespann község
ben Kinszky Dezső ispán szóváltásba, majd verekedésbe került Titka Rezső aratómun
kással, az ispán előrántotta revolverét és közvetlen közelből az aratómunkásra lőtt, aki 
pár perc múlva kiszenvedett.

Nyomatott VADÁSZ FERENC könyvnyomdájában Érsekujvárott.
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